
MAXIMA QUICK DETACH RINGS - 34MM MEDIUM (.375") QD RINGS
BLACK

Strong, All-Steel With Adjustable Levers; Fit Weaver-Style Bases

Maxima Quick Detach Rings are the most durable and versatile quick
detachable mounting system available. Each ring is precision CNC machined
from sintered steel technology, a process that allows intricate steel parts to be
formed and then fired – retaining the strength properties of steel while adding
the necessary ductility that scope mounts require for perfect grip contact
around the circumference of the scope. The Maxima QD rings sport the unique
Warne indexable lever system which allows the user to remove the optics
from the rifle then reattach it without the loss of zero, as well as allowing the
location of the lever to be indexed once the rings are affixed to the bases.
After the levers are tightened, simply pull out on the lever, turn it to the
desired location then let it snap into place. When used on the all steel Warne
Maxima bases, we guarantee accuracy of within 1/1000th of an inch when
removing and reattaching the optics. Unique to the industry, the Maxima QD
has a square stainless steel recoil control key. This ensures a positive recoil
engagement surface across the full width and depth of the recoil slot in the
base. The recoil control key guarantees the position of the rings will not shift
or move under fierce recoil and also protects against peening or swaging
when mounted on aluminum bases. Warne Maxima scope rings are designed
to fit Warne bases as well as all Weaver cross slot and Mil-Spec Picatinny style
bases and rails. Finally, the Maxima QD rings are finished with either a durable
DuPont powder coat in matte or gloss black, or electroless nickel finished for a
stainless steel look. Warne Maxima rings are then assembled with 4 quality
Torx style T-15 socket cap screws.

Attributes

Name: 34MM MEDIUM (.375") QD RINGS BLACK
Manufacturer: WARNE MFG. COMPANY
Product no.: 947000257
Mfr. No.: 221LM
Finish: Matte Blue
Height: .375''
Scope Tube Diameter: 34mm
Size: Medium
Style: Weaver-Style Rings
Delivery weight: 0.204kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 157mm
UPC: 656813102419

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die Verwendung der WARNE MFG. COMPANY Maxima Quick Detach
Ringe
English: MAXIMA QUICK DETACH RINGS 34MM MEDIUM (.375″) QD RINGS BLACK Safety Instruction Guide
Italiano: Guida alla Sicurezza del Prodotto per MAXIMA QUICK DETACH RINGS
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för MAXIMA QUICK DETACH RINGS
Český: Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro MAXIMA QUICK DETACH RINGS



Sicherheitshinweise für die Verwendung der
WARNE MFG. COMPANY Maxima Quick Detach
Ringe
Einführung
Die WARNE MFG. COMPANY Maxima Quick Detach Ringe sind ein hochwertiges Montagesystem für
Zielfernrohre, das eine sichere und präzise Befestigung ermöglicht. Um die Sicherheit bei der Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten, sind die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Verwendungszweck geeignet ist.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informiere dich über die richtigen Verwendungsmöglichkeiten des Produkts, um Unfälle zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass die Ringe korrekt am Zielfernrohr und an der Waffe befestigt sind, um ein Verrutschen
oder Lösen zu verhindern.
Stelle sicher, dass der Hebel des WarneWendehebelsystems richtig eingestellt ist, bevor du das
Zielfernrohr abnimmst oder anbringst.
Vermeide es, die Ringe mit übermäßiger Kraft zu ziehen, da dies das Material beschädigen könnte.
Bei Verwendung auf Aluminiumsockeln achte darauf, dass die Ringe nicht übermäßig belastet werden,
um Hämmern oder Stauchen zu vermeiden.
Verwende die Ringe ausschließlich mit kompatiblen WarneBasen oder anderen geeigneten
Montagesystemen.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Überprüfe das Produkt auf Beschädigungen.
Stelle sicher, dass alle benötigten Werkzeuge bereitliegen (z.B. TorxSchraubendreher T15).

Installation:2.

Montiere die Ringe auf der Waffe, indem du die Ringe auf die entsprechenden Basen setzt.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig an, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.
Stelle den Hebel des WarneWendehebelsystems in die gewünschte Position ein, indem du ihn
herausziehst, drehst und wieder einrastest.

Verwendung:3.

Achte darauf, dass die Ringe fest sitzen, bevor du die Waffe in Gebrauch nimmst.
Wenn du das Zielfernrohr abnimmst, benutze den Wendehebel, um sicherzustellen, dass der
Nullpunkt nicht verloren geht.



Nach der Verwendung:4.

Überprüfe die Ringe auf Beschädigungen oder Abnutzung nach jeder Verwendung.
Lagere die Waffe und die Ringe an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Achte darauf, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem das Produkt erworben wurde.



MAXIMA QUICK DETACH RINGS 34MM MEDIUM
(.375") QD RINGS BLACK Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MAXIMA QUICK DETACH RINGS 34MM MEDIUM (.375") QD RINGS BLACK. These rings
are designed for the secure and reliable mounting of optical devices on your firearm. This safety instruction
guide is provided to ensure the safe use of this product in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting the scope rings.
Regularly inspect the rings for any signs of wear or damage.
Ensure that all components are properly tightened before use to prevent any accidents.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Always follow the manufacturer's instructions when using this product.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible Warne bases, Weaver cross slot, or MilSpec Picatinny style bases and rails.
Ensure that the scope tube diameter matches the ring specifications (34mm) to avoid damage.
Do not exceed the recommended torque specifications when tightening the screws to prevent stripping or
damaging the rings.
Avoid using this product in extreme environmental conditions that may affect performance, such as
heavy rain or extreme temperatures.
If you notice any unusual movement or looseness in the rings during use, stop using the product
immediately and inspect it.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your firearm is unloaded and in a safe condition.
Gather all necessary tools, including a Torx T15 screwdriver.

Installation:2.

Place the Maxima QD rings onto the Warne base or compatible rail.
Align the rings so that they are parallel and at the desired height.
Insert the Torx T15 socket cap screws into the ring's base and handtighten.

Securing the Rings:3.

Use the Torx T15 screwdriver to tighten the screws to the manufacturer's recommended torque
specifications.
Ensure the unique Warne indexable lever system is correctly positioned for easy access.

Attaching the Scope:4.

Carefully place your scope into the rings, ensuring it is correctly aligned.
Tighten the rings around the scope, ensuring a secure fit without overtightening.

Final Check:5.



After installation, check that the scope is properly secured and that there is no movement.
Confirm that the levers are in the desired position and are functioning correctly.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding steel and electronic waste.
Do not dispose of this product in general household waste.
Consider recycling components where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the MAXIMA QUICK DETACH RINGS, please consult your
local retailer or visit the manufacturer's website for additional resources and support.

By following the guidelines outlined in this safety instruction guide, you can ensure the safe and effective use of
the MAXIMA QUICK DETACH RINGS 34MM MEDIUM (.375") QD RINGS BLACK. Thank you for your attention to
safety and compliance.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per MAXIMA
QUICK DETACH RINGS
Introduzione
Benvenuto nella guida alla sicurezza del prodotto per gli anelli MAXIMA QUICK DETACH RINGS della Warne Mfg.
Company. Questa guida è progettata per informarti su come utilizzare e installare correttamente il prodotto,
garantendo un uso sicuro e conforme alle normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti anomalie o danni evidenti.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima dell'uso, assicurati che gli anelli siano montati correttamente e saldamente.
Non forzare il prodotto oltre le specifiche di carico raccomandate.
Durante l'installazione, indossa sempre occhiali protettivi per evitare infortuni.
Non utilizzare prodotti chimici aggressivi per la pulizia; utilizza solo un panno morbido e asciutto.
Segui le istruzioni di montaggio fornite per evitare malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano, inclusi gli strumenti per il
montaggio.
Controlla che tutte le parti siano presenti nella confezione.

Installazione2.

Fissa gli anelli QD Maxima alle basi Warne seguendo i passaggi indicati.
Assicurati che le leve siano serrate correttamente per garantire la stabilità.
Dopo aver montato gli anelli, verifica che l'ottica sia ben fissata e in posizione.

Uso3.

Quando rimuovi e riattacchi l'ottica, assicurati di seguire il processo di indicizzazione per
mantenere la precisione.
Se necessario, regola la leva per un facile accesso e utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltiscilo in conformità con le normative
locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; verifica se ci sono centri di raccolta per materiali metallici o
elettronici.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo
rivenditore o consulta il sito ufficiale del produttore.

Grazie per aver scelto gli anelli MAXIMA QUICK DETACH RINGS. Seguire queste istruzioni ti aiuterà a garantire
un uso sicuro e soddisfacente del prodotto.



Säkerhetsinstruktioner för MAXIMA QUICK
DETACH RINGS
Introduktion
Tack för att du valt MAXIMA QUICK DETACH RINGS från Warne Mfg. Company. Dessa kikarsiktesringar är
designade för att ge en säker och pålitlig montering av kikarsikten på ditt gevär. För att säkerställa en trygg
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd endast produkten enligt de angivna instruktionerna för att undvika skador.
Övervakning av återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s
Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Speciellt konsumentskydd: Var extra försiktig om produkten används av barn eller personer med nedsatt
syn eller motorik.
EUkontaktpunkt: För alla säkerhetsrelaterade frågor, kontakta den angivna kontaktpunkten inom EU.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om eventuella säkerhetsvarningar via Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att ringarna är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller visar tecken på slitage.
Använd endast de rekommenderade skruvarna (Torxstil T15) för installation.
Se till att spännena är ordentligt åtdragna för att säkerställa stabilitet.
Vid montering, kontrollera att rekylkontrollnyckeln är korrekt placerad för att förhindra skador vid kraftig
rekyl.
Förvara produkten på en torr och säker plats, borta från barn.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och komponenter.
Rengör ytorna på både kikarsiktet och baserna innan installation.

Installation:2.

Fäst Warne Maximabaserna på geväret enligt tillverkarens instruktioner.
Placera Maxima QDringarna på kikarsiktet.
Använd de medföljande Torxstil T15 skruvarna för att fästa ringarna på baserna.
Dra åt skruvarna jämnt för att undvika snedvridning.

Kontrollera installationen:3.

Efter installation, kontrollera att ringarna sitter fast och att kikarsiktet är stabilt.
Testa att ta bort och återfästa kikarsiktet för att säkerställa att nollpunkten bevaras.

Användning:4.

Använd alltid kikarsiktet med ringarna korrekt installerade.
Vid användning, var uppmärksam på eventuell påverkan från rekyl.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten är skadad, se till att återvinna materialet på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten inom EU.

Vi tackar för att du valt MAXIMA QUICK DETACH RINGS och önskar dig en säker och framgångsrik användning av
din produkt.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
MAXIMA QUICK DETACH RINGS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Maxima Quick Detach Rings od společnosti Warne MFG. Company. Tento produkt
je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní upevnění optiky na vaší pušce. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální výkon, důkladně si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a kompletní při prvním otevření balení.
Před použitím se ujistěte, že jsou všechny součásti správně namontovány a utaženy.
Používejte produkt pouze k určenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte, zda nedošlo k opotřebení nebo poškození, a v případě potřeby výrobek vyměňte.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži a demontáži kroužků dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami a
pohyblivými částmi.
Při používání na puškách se ujistěte, že je zbraň vždy v bezpečném režimu a mimo dosah střelby.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo má jakékoli známky opotřebení.
Dodržujte doporučené postupy pro údržbu a čištění, aby se zajistila dlouhá životnost výrobku.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Zkontrolujte, zda jsou kroužky a základny čisté a bez nečistot.

Instalace:2.

Upevněte kroužky Maxima QD na základny Warne nebo na kompatibilní základny typu Weaver a
MilSpec Picatinny.
Použijte 4 kvalitní Torx šrouby T15 pro upevnění kroužků.
Po utažení páček zajistěte, že jsou kroužky správně umístěny a že páčky fungují hladce.

Použití:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou kroužky správně utaženy a zda nedochází k uvolnění.
Při odstraňování a opětovném připevnění optiky dbejte na to, abyste dodržovali správné postupy
pro nastavení nuly.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Recyklujte materiály, pokud je to možné, a zajistěte, aby byly odpady správně zpracovány.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte po ruce
číslo výrobku a datum nákupu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto pokynům. Ujistěte se, že vždy dodržujete bezpečnostní pokyny a
doporučení výrobce pro optimální výkon a ochranu.
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